
UNITÉ MOBILE à MOUSSE
MOBIELE SCHUIMWAGEN

4005 

L’unité mobile à mousse, de conception simple et maniable, permet 
d’éteindre très rapidement un important début d’incendie grâce à 
sa puissance d’extinction.
Le choix du matériel incendie et le type d’émulseur dépendent 
des risques à protéger : réservoir d’hydrocarbure, sous-sol, halls de 
stockage de produits inflammables, de produits chimiques, quais de 
transbordement,…
Il faut tenir compte de la pression de l’eau et du débit utilisable, du 
foisonnement possible et du taux d’application (l/min au m²), mais 
aussi des incompatibilités : par exemple, un émulseur protéinique et 
un émulseur synthétique sont incompatibles en mélange. 
Dans le cas d’utilisation parallèle d’émulseur et de poudre, seules les 
poudres dites « sèches » n’altèrent pas le tapis de mousse.

Door zijn eenvoudig ontwerp en grote handelbaarheid biedt de 
schuimwagen een grote bluskracht die een snel uitbreidende brand 
vlug kan overmeesteren.
De keuze van het blusmaterieel en het blusschuim dient gemaakt 
in functie van het te beveiligen risico: voorraadtanks van 
koolwaterstoffen, kelders, stapelplaatsen van ontvlambare en/of 
scheikundige producten, loskaaien,…
Naast de druk en het debiet van het gebruikte water, de 
verschuimingsindex en de toepassingsgraad (l/min per m²) 
van het blusschuim dient ook rekening gehouden met enkele 
onverenigbaarheden: bij voorbeeld, proteïne- en synthetische 
emulgator kunnen niet gemengd worden. Bij gelijktijdig gebruik 
van blusschuim en poeder mogen alleen "droge" poeders gebruikt 
worden. Alleen droge poeders breken het schuimtapijt niet af.
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CONSEIL
Toujours s’assurer que le réservoir soit en permanence chargé de 
l’émulseur choisi afin d’être opérationnel immédiatement.

DESCRIPTION
1. Châsis métallique
2. Réservoir en polyéthylène jaune : 150 l max.
3. Deux roues avec pneumatique (Ø 400 mm) et deux roulettes avec  
     dispositif de blocage
4. Large poignée de manoeuvre
5. Orifice de remplissage (Ø 120 mm)
6. Orifice (Ø 42 mm) pour le tube plongeur
8. Emplacement pour les tuyaux (non inclus)
7. Mode d’emploi
9. Dimensions : L 840 x l 760 x H 1105 mm

ÉQUIPEMENT DE BASE 
. Version 200 l
Un proportionneur 200 l. DSP 45 DIN 14384 (Réf. 9966003), une 
lance à mousse avec vanne d’arrêt 225 l. DSP 45 (Réf. 997004)
Référence : 9966001

. Version 400 l
Un proportionneur 400 l. DSP 70 DIN 14384 (Réf. 9966004), une 
lance à mousse avec vanne d’arrêt 450 l. DSP 70 (Réf. 997005)
Référence : 9966002

A PRÉVOIR
. Tuyaux classe M 20 ou 30 m DSP 45 ou DSP 70
. Emulseur en fonction du risque à protéger

MISE EN SERVICE
1. S’assurer que le réservoir est rempli d’émulseur
2. Placer un tuyau entre la sortie du proportionneur et la lance à
     mousse
3. Placer un tuyau entre l’entrée du proportionneur et l’hydrant.
     Pression conseillée : 7 à 10 bar.
4. Dévisser le petit bouchon et rentrer le tube plongeur jusqu’au
     fond du réservoir
5. Ouvrir la vanne de l’hydrant
6. Régler le débit du proportionneur
7. Orienter la lance à mousse vers la base des flammes et ouvrir la
     vanne d’arrêt
8. Après l’extinction :
     . rincer les tuyaux, le proportionneur et la lance à mousse
     . remplir le réservoir avec l’émulseur choisi.

Pour commander : ex.: Unité mobile à mousse 200 l Réf. : 9966001

AANDACHT
Waak erover dat het schuimreservoir steeds gevuld is met 
het gekozen emulgator teneinde steeds paraat te zijn.

BESCHRIJVING 
1. Metalen onderstel
2. Gele reservoir in polyethyleen: max. 150 l.
3. Twee wielen met luchtbanden (Ø 400 mm) en twee loopwieltjes
     met blokkeerinrichting
4. Breed handvat
5. Vulopening (Ø 120 mm)
6. Opening (Ø 42 mm) voor de dompelpijp
7. Ruimte voor brandslangen (niet inbegrepen) 
8. Gebruiksaanwijzing
9. Afmetingen: L. 840 x B 760 x D 1105 mm

BASISUITRUSTING
. Uitvoering 200 l
Een voormenger 200 l. DSP 45 DIN 14384 (Ref. 9966003), een 
schuimlans met afsluiter 225 l. DSP 45 (Ref. 997004)
Referentie: 9966001

. Uitvoering 400 l
Een voormenger 400 l. DSP 70 DIN 14384 (Ref. 9966004), een 
schuimlans met afsluiter 225 l. DSP 70 (Ref. 997005)
Referentie: 9966002

TE VOORZIEN
. Persslang klasse M 20 of 30 m DSP 45 of DSP 70 
. Blusschuim in functie van het risico

GEBRUIKSAANWIJZING
1. Vergewis U ervan dat het reservoir gevuld is met blusschuim
2. Sluit een persslang aan tussen de uitgang van de voormenger en
    de schuimlans
3. Sluit een persslang aan tussen de ingang van de voormenger en
    de hydrant. Aanbevolen druk: 7 tot 10 bar
4. Schroef de dop los en steek de dompelpijp tot op de bodem van
     het reservoir
5. Open de hydrantkraan
6. Regel het debiet van de voormenger 
7. Richt de schuimlans op de basis van de vlammen en open de
     afsluiter
8. Na het blussen:
     . spoel de perslangen, de voormenger en de schuimlans 
     . vul het reservoir met het gekozen blusschuim.

Bij bestelling: vb. Mobiele schuimwagen 200 l Ref.: 9966001

WATER / EAU (P ≥ 7 BAR)

WATER + BLUSSCHUIM
EAU + EMULSEUR

BLUSSCHUIM
EMULSEUR

HYDRANT
BORNE INCENDIE

SCHUIM
MOUSSE


